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da rumb- laß klaf fen- - - - was da klafft

klaf fers- ei gen- schafft- da rumb- laß klaf fen-

schafft ei gen- schafft- ei gen- schafft-
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1. Ich kenn des Klaffers Eigenschaft; 

darum lasz klaffen was da klafft,

es bindt noch löst und hat kein Kraft.

Allein sich jedes selber straft

in dem, damit es ist behaft. 

Bleib nur wie vor, hat er nichts g'schafft.

2. In Schmerz sein Bös begangen hat; 

dem wollt er finden klugen Rat

durch Klaffesn Neid ohn alle Gnad; 

wollt er ein stellen an sein Sta*,

so ists doch worden viel zu spat; man weisz, was er gehandelt hat.

3. Demnach, liebs Glück, mir Gnad versprich; 

halt dich gerecht, dein Treu nicht brich!

ohn allen Falsch mein ichs treulich 

endlich keins Argen dich versich.

Scham, Ehr und Zucht erfreuet mich; 

in dem zwingst mich gewaltiglich.
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31. Ich kenn des klaffers eigenschafft

I know the ta/ler's nature; 

therefore, let ta/le what ta/les, 

it binds and loosens and has no power. 

Only each one punishes itself 

in that with which it is afflicted. 

Stay strong, he achieves nothing.

In pain, his evil has been commi/ed; 

he wanted to find wise counsel 

through the ta/ler's envy without any mercy; 

he wanted to put someone in his place, 

but it is already too late; one knows what he has done.

Therefore, dear fortune, promise me mercy; 

remain true, do not break your faithfulness! 

Without any deception, I truly mean it, 

finally, no villain will hold you. 

Shame, honor, and discipline delight me; 

in that, you prompt me to act forcefully.
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da klafft, es bint noch löst und hat kein Kraft al -
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es bindt noch löft und hat kein Krafft

was da Klafft, es bind noch löst und hat kein krafft al -

da rumb- laß klaf fen- was da klafft es bint noch löst und hat
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da mit- es ist be hafft,- be hafft- - - bleib

hafft bleib nur wie vor hat

mit es ist be hafft- - - - - bleyb
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er nichts ge schafft- er nichts ge schafft.-
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nur wie vor hat es nichts ge schafft.-

es nichts g'schafft.

mur wie vor hat er nichts- - g'schafft.
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